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БРАЗИЛІЯ ПОКЛАДАЄТЬСЯ 
НА АМЕРИКУ 

РІО ДЕ ЖАНЕЙРО (Бразилія).—Зриваючи ди-
пльоматичні зносини з німецьким урядом, брази-
ліГіський президент Варґас заявив, що його уряд 
дуже вдоволений з остороги президента Рузвелта, 
шо Злучені Держави не будуть толерувати ніякого 
вмішування європейських самовладців в американ-
ські справи. 

Варґас заповідає гостру кампанію проти вся-
к̀их чужинецьких організацій та спротив свого у-
ряду до всяких „ізмів". 

"Бразилійська преса підчеркує заклик президен-
та Рузвелта до зброєння Злучених Держав. Вона 
каже,, що й Бразилія й інші краї Америки повинні 
теж збільшити свої зброєння. 

НІМЕЧЧИНА ПОШИРЮЄ ПРОПАГАНДУ 
В МЕКСИКУ. 

МЕКСИКО. — Німецький уряд почав у мекси-
канській пресі широко закроєну кампанію за по-
ширення торговлі між Мексиком і Німеччиною. В 
торговельних оголошеннях видне місце займають 
портрети Гітлєра, Ґерінга й Ґебельса. 
АМЕРИКА УДОСКОНАЛЮЄ СВОЄ ЗБРОЄННЯ. 

ФОРТ БРЕҐ (Норт Каролайна). — Протипов}-
тряний корпус американської армії перевів тут про-
бу з охороною населення проти нападів з повітря з 
боку військових летунів. Оборона складалася з 
сітки антирейдових стацій, що заздалегідь пові-
домляли цивільне населення про наближення воро-
жих летунів. 

Команда корпусу каже, що цей п.лян обороИи 
показав повну справність. Лише невелике число 
„ворожих" літаків уникнуло відкриття. 

Команда теж заявила велике вдоволення з ціль-
ности протилетничих гармат. Гармати поціляли об : 
екти 15,000 стіп над землею. 
АРЕШТУЮТЬ 4 НІМЦІВ В ОКРУЗІ ПАНАМСЬКОГО 

КАНАЛУ. 
КРІСТОБАЛЬ (Округа Панамського Каналу).— 

Американські військові власті заарештували 4 нім-
ців за фотографування прибережних фортів у Форт 
Рендолф. 

Між арештованими є одна жінка. Вона працю-
вала в німецькім консуляті. 
ДАЛЬШІ ЗАХОДИ УРЯДУ ДЛЯ ПОЛАГОДЖЕННЯ 

РОЗБИТТЯ ЮНІЙ. 
КОЛОМБОС (Огайо). — Підчас своєї промо-

ви з нагоди ювилею юнії залізничих контукторів 
Френсиз Перкинс, секретарка праці в кабінеті пре-
зидента Рузвелта, виступила з проектом полаго-
дження розбиття в рядах американського робітни-
чого юнійного руху дорогою встановлення комісії з 
13 осіб для переговорів'між Комітетом Промисло-
вої Організації й Американською Федерацією Праці. 

СТРАЙК МОРЯКІВ ЗРИВАЄ КОМУНІКАЦІЮ 
В ПОРТІ. 

НЮ ЙОРЌ. — Коло 2,000 робітників, що працю-
ють на портових човнах у цьому місті, вийшли на 
страйк й потягнули за собою робітників на міських 
баржах. Через те ввесь перевіз товару водою в 
цьому порті здезорґанізований; не возять навіть ху-
доби до різниць і сміття. 

КОМІТЕТ ОСУДЖУЄ ПРОЄКТ ЗМІНИ 
КОНСТИТУЦІЇ. 

ОЛБАНІ (Ню йорќ) . — Стейтовий відділ Ко-
мітету Промислової Організації видав заклик до 
виборців у стейті Ню Йорќ відкинути в листопадо-
вих вибо`рах 5 пропонованих змін нюйорської стей-
тової конституції, а саме відкинути передовсім по-
правки: ч. 1, 2, 3, 5 та 7. На приняття заслугують 
лише поправки: ч. 4 (про мешкальну справу); ч. б 
(про права робітників); ч.-8 про суспільний добро : 

бут) та ч. 9 (про злуку транспорту). 
СВЯТО ГЕРОЇВ. 

НЮ ЙОРЌ. — Минулої неділі вечором відбу-
лося заходами окружної управи ОДВУ в Ню Йорќу 
в Стайвесент Гай Сќул традиційне свято героїв. На 
програму свята складалися сольо-співй: п. Ордин-
ського, відомого українською баритона, і панни О. 
Каришин; деклямували: О. Труш, Е. Площанська і 
Г. Сушко; збірні рецитації виголосили: пані Різник, 
О. Небор, О. Задорецька, Е. Білиќ, О. Труш, М. 
Леськів, М. Спожарський. Вступне слово виголосив 
В. Різник і в ньому підніс посвяту українських ге-
ро'ів; Д. Галичин виголосив промову, в якій сказав, 
Що історичний шлях для кожної нації пробивають 
героїчні постаті. Полк. Р. Сушко в своїм рефераті 
підрреслив вагу теперішньої хвилини та закликав до 
ідеольогічної солідарности. Український хор-з Ню 
Йорќу під проводом Т. Онуфрика відспівав гарно 
кілька пісень. На піяні акомпаніював п. Олексин. 
Людей було коло тисячі. - ч 

ПОЖАР ГАЗОЛІНИ В ЛИНДЕНІ, НЮ ДЖЕРЗІ. 

ЯК ПОЛЯКИ ПОВОДЯТЬСЯ 
В ТЕШИ НІ. 

Чеські газети нарікають, пѓо 
поляки, як тільки захопили те-
шннськнй Шлеськ, зараз поза-
кривалн всі чеські школи, л 
навіть накидаються на чехів, 
коли вони говорять підпою 
мовою. Польська влада заяви-
ла, що в jin оќрлиці признас 
тільки польську мову. Поляки 
захопили у тешинському Шле-
ську попри 80 тисяч своїх зем-
ляків ще 150 ТИСЯЧ ЛЮДЄІІ ій-
ших народностей. 

ЩО КОРИСНІШЕ: СВИНО-
ПАС ЧИ БАТАЛІОН ТЕНОРІВ? 

У Варшаві відбувається роз-
тірава проти гомінкого поль-
ського співака, ' Яна Кепури, 
що.його поставили перед суд 
адвокати, яких -він недавно 
зневажив такими словами: 
„Якби я не був співаком, то 
пас би свині, або був би адво-
катом у якійсь Козячій Доли-
ні". Адвокат, що підтримував 
акт обвинувачення проти Ке-
пури, закінчив свою промову 
заявою, що один свинопас де-
коли корисніший від баталіону 
тенорів (Кепура — тенор). 

НЕ ВІЛЬНО ТОРГУВАТИСЯ! 
Звичай торгуватись у крам-

ницях- і на -базарах дуже зако-
рінений передовсім у східніх 
народів. Зокрема він був до-
недавна дуже міцно закоріне-
ний у Туреччині. Турки, купу-
ючи чи то золотий годинник 
чи вязку моркви, торгувалися 
щонайменше пів години. Не-
давно появився розпорядок 
президента Кемаля Ататурка, 
яким заборонено торгуватися, 
бо відтепер ціни будуть твер-
ді, і купцеві від них не можна 
буде відступити. Державна 
влада контролюватиме кожно-
часно ціни,, щоб вони не були 
зависокі." 

НОВА КОРИСТЬ З соняш-
НИК1В. 

ФАБРИКИ... НОСІВ. 
Один англійський купець з 

Дельгі, в Індії, постановив ви-
користати дикий звичай індій-
ських чоловіків, що мають 
право ушкодити ніс своїм не-
вірним жінкам. Дотепний ку-
исць почав спроваджувати з 
Англії штучні носи з паперової 
маси. Тепер уже кілька лон-
донських фабрик доставляють 
до Індії, штучні носи: 

РОБІТНИЧІ ГАРАЗДИ. 
У Рівному на Волині публнч-

ні роботи веде якшіссь Ля-
сковскі з Познаня. Вже від 
довшого часу робітники не 
можуть діждатися заплати, бо 
п. Дяскбвскі постійно зміняє 
день і годину виплати важко 
запрацьованих грошей, або 
десь щезає з міста. Останніми 

„ВІРНІ" ІНФОРМАЦІЇ ІЦКІВ. 
Під теперішню пору нема ні 

одного часопису, що не цьку-
вав би або не доносив би на 
українців. Усі вони повні про-
тиукраїиськпх стаѓтей і замі-
ток, опертих на „фактах" і ін-
формаціях зачерпненнх з „до-
стовірних джерел". У 99 від-
сотках ті факти й достовірні 
джерела представляють таку 
дійсну вартість, як ось така 
частина Іцкової замітки з 216 
числа цього україножерного 
часопису: „Масові українські 
маніфестації відбуваються без 
перешкод (!) з чнйогонебудь 
боку. Зїзд у честь українсько-
го музика (!) Маріяна (!) Ша-
шкевнча на Білій Горі..." 

ЦЬКУЮТЬ. 

В польській вуличній пресі 

Досі використовували со 
няшник так, що переробляли 
зерна на олій та на макухи. 
Все інше звичайно викидали а-
бо вживали його до палення. 
Так є у нас, так було до недав-
на і в Німеччині. Одначе тепер 
німці почали вживати тих „не-
ужиточних" частин соняшника 
до виробу паперу, головно 
лаќўнкового. 

часами, коли справа пішла у! під проводом знаного украшо-
жерного краківського Курєрка 
почалася нова нагінка на укра-
їниів. Нема числа, в якім не бу-
лоб якогось нового наклепу, 
нової погрози проти нас. О-
станпьо то попросту виглядає 
так, якби деякі іцківські ре-
дакторн через українців з ума 
зійшли, бо такі плетуть неби-
лиці. Ось .розписалися вони, 
що українці дістали від Гітлє-
ра 21 міліонів злотих на про-
паґанду української справи у 
Польщі. Така виссана з пальця 
вістка стала притокою до но-
вйх цькувань і погроз, бо ве-
лика частина польського гро-
мадянства в те повірила. 

А тимчасом це все є звичай-
ною провокацією. Польська 
вулична преса цю вістку взяла 
від одного англійського часо-
пису, а подає її на відпові-
дальність того часопису. Але 
жадна з тих польських газет 
не подає, що англійська газета 
дістала цю неімовірну інфор-
мацію від свого варшавського 
кореспондента. 

Всся ця казка про „21 міліо-
нів" є лише на те змонтована, 
щоби при помочі політично 
невиробленої частини поль-
сьтсого громадянства, яке лег-
ко може повірити в такі яісе-
нітниці, розпочати нову нагін-
ку на наше організоване 
життя. 

суд, пан. Лясковскі почав 
спровджувати собі робітни-
ків з дальших сіл. З того прн-
воду між робітниками повста-
ло велике невдоволення: 

ЗАКОХАНІ ТЯГНУЛИ ЖЕРЕБ, 
З КИМ ПОВІНЧАТИСЯ. 

В лондонській .церкві св. Іва-
на відбулося недавно ориґі-
нальне вінчання. Перед вівта-
рем станули дві пари: брати 
близнюки женилися з сестра-
ми близнючками. Ріжниця віку 
між братами була три хвили-
ііи, між сестрми півтори хви-
лнни. 

Обі пари працювали в одній 
і тій самій фабриці та зовсім 
себе не знали. Одного разу се-
стри познайомились у своїх 
знайомих з одним із братів 
близнюків і від першого, як то 
кажуть, погляду, залюбилися в 
ньому. Коли молодець про те 
довідався, заявив, що нссподі-
ваний конфлікт між обома се-
страмн можна буде легко по-
ладнати, бо він має брата зов-
сім подібного й той брат на-
певне подобається сестрам 
таксамо, як і він. 

Коли обі сестри тгознайоми-
лися з обома братами бли'з-
нюками, виринула `нова пере-
шкода: вони не знали, котра'з 
них у котрому з них любить-
ся... 

Цю заплутану справу полад-
нали вони в той спосіб, що 
тягнули жереб і таким чинбиГ 
дібравши пари, станули перед 
вівтарем. 

В КОЖНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ ХА-
ТІ ПОВИНЕН ЗНАХОДИТИСЯ 

ЧАСОПИС „СВОБОДА". 

У ЛЬВОВІ ЛЛЄТЬСЯ УКРАЇНСЬКА 
КРОВ 

Польськд поліція стріляє в демонстрантів. 
РИГА (Латвія). — Американський кореспон-

дент „Шікаго Трїбюн", Доналд Дей, котрий у сво-
ЇМ часі інформував Америку про польську „пацифі-
кацію", `тепер доносить з Риги, що поляки вико-
нали на українців 13 жовтня ц. р. у Львові крівавий 
напад, у якім кількадесять українців згинули, а кіль-
касот було ранених. Він дослівно говорить: 

„Польща нині приняла надзвичаішь^міри, щоб 
охоронити край від вибуху громадянської війни. 
Ціла Галичина підпала під наглі суди. Військову 
владу запроваджено у Львові, зараз після завору-
шень, у яких вбито 18 осіб. Кількасот було ранених. 
Багато українських провідників зникли. їх роди-
ни побоюються, що їх арештовано. Влада конфіс-
кує українські часописи за те, що вони хотіли дру-
кувати звіти про ті заворушення. Часопис „Діло" 
знов підпав конфіскаті за те, що хотів надрукувати 
спис жертв, які згинули від куль польської поліції 
в часі демонстрації. „Діло" говорило, що жертв є 
коло 50. 

Заворушення тревали два дні. 
„Львівські зав'орушення тревали два дні. По-

дібні заворушення відбулись також у Станисла-
вові і в інших містах. Українці під Польщею край-
ньо обурені з домагань польського уряду, щоб від-
дати Закарпатську Україну Мадярщині. Русини, які 
живуть у східньому вуглі Чехословаччини, вважа-
ютеся братами українців. Sf 

„В понеділок українці післали до Варшави де-
лєґацію, яку приняв премієр Феліціян Славой-Склад-
ковскі. Делегація просила уряд залишити свої на-
міри. Вона також жадала, щоб 3,222,000 українців у 
Польщі дістали культурні автономні привілеї. 

Напад поліції. 
„У вівторок, коли українці почули, що русини 

заявили свою приналежність до Чехословаччини 
взамінў за політичну незалежність, вони влаштува-
ли в греко-католицькій катедрі у Львові надзвичай-
ну Службу Божу з подякою. 

„По Службі Божій гурт людей, на чолі з свя-
щениками, співаючи українські пісні і викрикуючи 
„Хай живе вільна Україна" і „Геть з поляками і ма-
дярами", помаширував у напрямку центра міста. 
Нагло на демонстрантів напала, з укриття тяжко у-
зброєна польська поліція і стрілами розігнала їх. 
Кілька годин пізніше поляки штурмували катедру. 
Вулична боротьба вчора розпочалася наново. По-
рядок привернено минулої ночи". 
ПРОМОВА Д-РА МИШУГИ ЧЕРЕЗ РАДІО У ВІДНІ. 

ВІДЕНЬ.— Минулої пятниці д-р Л. Мишуга, ре-
дактор „Свободи", виголосив через радіо у Відні 
промову, в якій зясував рішення українців в Амер'и-
ці піддержувати всіми силами змагання закарпат-
с`ьких українців створити свій власний уряд.' З Від-
ня д-р Мишуга виїздить негайно літаком до Лон-
дону. 

ДОЛЯ ЗАКАРПАТТЯ ДАЛІ НЕ ВИРІШЕНА., 
БУДАПЕШТ. — Мадярський уряд звернувся до 

Німеччини, .Італії, Франції, Англії і Польщі, щоб на-
звані держави вирішили спір з Чехословаччиною. 
На це відповіли: Німеччина, Італія і Польща. Гітлєр 
запропонував скликання міжнародньої конференції 
в Берліні, а Мусоліні в Римі. Є теж чутки, що Гіт-
лєр і Мусоліні порозумілися в тій справі і рішили 
розвязати її самі. 

УСТУПЛЕННЯ ПАРКАНОГО. 
. ПРАГА. — Радіодепеші доносили, що міністер 

Закарпаття, Парканий, уступив, тюму, що празький 
уряд згодився поробити мадярам далекойдучі у-
ступки. Враз з ним уступив також міністер спра-
ведливости. 

ГОВОРЯТЬ, ЩО МІЖ ПТЛЄРОМ І МУСОЛІНІЄМ 
НЕМА РОЗЛАМУ. 

БЕРЛІН. — В авторитетних кругах у Берліні го-
ворять, що між Птлєром і Мусолінієм 'нема роз-
ламу на точці середущої Европи, а головно'Закар-
паття, і що оба кінці осі Берлін-Рим `працюють у 
цілковитій однозгідності. 
АНГЛІЯ ПРИГОТОВЛЯЄТЬСЯ ДО НОВОЇ КРІЗИ. 

ЛОНДОН. — Англійський уряд приготовляє 
далекойдучі пересунення в своїм кабінеті. Димісію 
дістане в першій міні міністер координації краєвої 
оборони, Інскип, а то тому, що тепер'виявилося, що 
цілий Лондон мав у часі недавньої політичної крізи 
всього сто протилетунських гармат, з того ледвн 35 
були модерного типу. Англія тепер захоплена га-
рячковим зброєнням і хочевнайкоротшомучасі свої 
недомагання направити. Всі загально думають, що 
в наступних місяцях прийде до загальної примусо-
вої військової служби в Англії. 
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ІТАЛІЯ ВИХОДИТЬ НА ЧИСТУ; 
ВОДУ 

З ріжних заяв італійських відповідальних полі-
тиків можна було віддавна вносити, що в теперіш-
ній політичній грі в Европі Італія думає зовсім рі-
шучо не йти в хвості Німеччини, але заграти власну 
гру. Ще тоді, як Гітлєр щойно заговорив рішучіше 
про судетських німців, Мусоліні заговорив про 
справу ширше, бо згадав про мадярів і поляків, ко-
трим, мовляв, теж належиться признання засади са-
мовизначення. Від того часу Мусоліні виступав 
кілька разів з Птлєром і кілька разів оба диктато-
ри говорили собі до очей і позаочно запевнення до-
смертної приязни, але, не зважаючи на те, хронічно 
виходили наверх чутки, що, мовляв, Мусоліні в ріж-
них справах не йде з Птлєром. 

Останніми часами ріжниця між диктаторами за-
рисувалася найвиразніше на тлі мадярських претен-
сій до Чехословаччини. Гітлєр поставив був собі 
за ціль забрати від Чехословаччини всі німецькі краї, 
а решту Чехословаччини підчинили під свою кон-
тролю. Якби мала бути війна між Німеччиною й 
Чехословаччиною, то Німеччині булоб вигідно, ко-
ли би поза плечима чехів піднялося якесь повстан-
ня проти чехів, без огляду на те, яке воно булоб: 
повстання словаків, мадярів, чи українців. Коли 
Гітлєрові вдалось добитися сповнення своїх бажань 
без війни, коли він дістав ў'границі Німеччини всі 
німецькі краї Чехословаччини, а решту Чехословач-
чини під свій вплив, то йому зайво тепер підбехту-
вати словаків, мадярів і українців проти чехів. 

Італійські інтереси могли йти по лінії інтересів 
Німеччини в цій частині світу, а могли й не йти. 
Могли йти до певної точки, а поза нею могли роз-
ходитися. Вони мабуть рішучо розійшлися, коли 
Німеччина закінчила своє опанування Австрії й Че-
хословаччини. З тим ментом Німеччина стала такою 
великою потугою, що вона вже й не потребує огля-
датися на бажання й інтереси Італії в середущій Ев-
ропі. За якийсь час Німеччина може стати така 
сильна, що вона не буде потребувати звертати ува-
гу на італійські інтереси навіть у південній Европі, 
де є осередок інтересів Італії. Розуміючи це, Італія 
старається запобігти дальшому зростові німецької 
потуги. Через те вона піддержувала сильно Мадяр-
щину в п претенсіях до всіх бувших „країв мадяр-
ської корони". Ця підтримка до якогось часу йшла 
тайно. Та це можна робити лише до якогось часу. 
Тайна піддержка Італією Мадярщини мусіла скінчи-
тися й Італія тепер уже зовсім явно-славно заявила, 
що вона далі попирає мадярські претенсії та що во-
на домагається як найскоршого вирішення цеї спра-
ви в користь Мадярщини. 

В цей спосіб з піднесеного колись Мусолінієм 
клича самовизначення для всіх народів вийшло саме 
противенство цього клича, бо його зломання для 
засади так званих історичних прав. 

З таким фактичним станом річей мусить чи-
слитись українська політика. Звісно, як усяка полі-
тика, вона може змінитися. Щоправда, в даний мент 
виглядів на зміну нема, але всетаки зміна не є ви-
ключена. 

ДУМКИ ПРО БУДУЧЧИНУ 
„Треба відійти від подро-. книжці пише: „Людство скла-

биць щоденности, щоби поба- дається із сорок двох міліонів 
чити великість" — писав Юрій італійців, що живуть у рідно-
Липа у книжці „Призначення 
України" (Львів, 1938). Саме 
так. Треба забути, що Україна 
тепер розшматована на четве-
ро; треба не дивитися на жах-
ливу вівісекцію, що її докону-
ють на тілі нації божевільні 
хірурги; треба також забути 
про дзвенькіт тартійницьких 
міжусобиць, дітвацьких гала-
бурд, чи ќхекання емеритова-
них і патентованих вождів. А-
ле треба ввійти в самоту й, 
відкинувши налетні порохи 
щоденної малечі, викликати 
візії майбутньої величі. 

Коли говоримо про призна-
чення України, то не годиться 
думат`и про це, що тепер фі-
зично уявляє собою україн-
ська нація, але треба роздума-
ти, яке завдання, яка історич-
н місія спочила на плечах У 
країни. 

Двацяте століття, це епоха, 
що в ній гине й завмирає оста-
точно давній світ мишодряків-
ських ідейок, концепціЃюќ; 
століття, що в ньому обличчя 
земського ґльобу буде наново 
перерізьблене. 

Стверджуємо, що західньо-
еврпейські потуги зовсім ду-
хово виснажені, фізично скар-
ловатілі, никнуть на очах. 
Деж бо поділася колишня си-
ла й могутність Англії? Деж її 
колишнє значіння й, так мови-
тиб, рішальність у світовому 
житті? Чи Чеймберлин, їдучи 
поквапно переговорювати з 
Гітлєром, справді мав одне ба-
жання: рятувати мир? Чи мо-
же їхав він перш усього тільки 
на це, щоб рятувати на деякий 
бодай час залишки колишньо-
го престіжу Великобританії? 

Друга світова потуга, Фран-
ція, є тепер теж тільки тінню 
колишньої імперії. Це наскрізь 
пережита країна. Країна деґе-
нератів і ошустів. (Вистарчить 
пригадати аферу Ставіського 
й скандальний процес Де ля 
Рока). 

Пригадаймо собі ще й те, 
що Америка теж не дала сві-
тові якоїсь універсальної ідеї. 

Можнаб говорити ще про 
Німеччину й Італію як вогнища 
відродження Европи. Але тут 

му краю, та десятьох міліонів, 
італійців, що мешкають поза 
краєм. Решта не має ніякої 
вартости". 

Німеччина й Італія задивлені 
в себе, як гімназистка, що 
вперше закохавшися, стоїть 
перед дзеркалом і подивляє 
свою красу. 

От і на такому тлі виступає 
нова проблема. Чимраз часті-
ше чути в світі голоси про У-
країну, чимраз більше зачи-
нають нею інтересуватися лю-
ди старого, завмираючого 
світу. 

Україна з кольосальним і не-
вичерпним вантажем історич-
них традицій виростає чимраз 
видніше й виразніше, як май-
бутній маятник, що в часі бу-
дучої бурі має просвітити 
дорогу заблуканим кораблям. 

if 

Польща — передмуря Ев-
ропи, забороло перед навалою 
азійських орд — можна прочи-
ггати в підручниках історії. 

Але, на жаль, не зазначено 
як слід ніде, скільки то гаря-
чої ќрови пролилосся в той 
час, коли Польщі й не снилися 
набіги дивовижних орд, ген, 
на Сході, в Україні. І чиж яка 
інша нація має в своїй історії 
зазначене подібне місце до 
української Каяли? Не Поль-
ща, не хто інший, а Україна, 
українська кров і українська 
кість стояла 'й стоїть на сторо-
жі Европи. 

Коли проходити сторінку за 
сторінкою історію цієї героїч-
ної нації, то виростатиме пе-
ред очима чудова, відхнена ві-
зія призначення України. 

Україна,, тільки Україна му-
сить стати відродженням Ев-
ропи. Вона сотнями й сотнями 
тисяч кісток тихих і незнаних 
героїв день по дневі обороняє 
в сучасності світ від заливў 
новітніх монголів; своїм тілом 
і кровю сврєю день по дневі 
мурує гробницю азійській вар-
варії, байстрюкам франкфурт-
ського жида Маркса й гнилої, 
роздертої Москви. 

Мало не що днини доходять, 
очевидно ќріпко приглушені 

щувати" її від петлюрівсько-
націоналістичної зарази". 

І треба зрозуміти правдивий 
сенс слів, що деталі й щоден-
но співають по київській ра-
діостації: 

„Єслі завтра вайна, 
Єслі завтра паход, 
Будь сєводня к пахоДу 

ґатов". 
Цеж бо не офіційний гимн 

правлячої Азії; це визвольна 
пісня революційної України. 

„Я чую, як ти ростеш, 
Я чую, як ти встаєш, 
Як люди твої ідуть" 

співає Бажан. 
Бож українські маси, обєд-

нані расовим інстиктом, нераз 
без офіціяльних провідників 
ішли до іспиту історії, нераз 
ішли й підуть у відповідну 
хвилину. 

т 
Велич історії кожної нації в 

ЇЇ тяглости впродовж віків. По 
світовій війні, користаючи з 
всесвітнього заколоту й загаль-
ної дезорієнтації, на арену ви-
скочили ріжні наційки зо сво-
їмл оперетковими державками. 
Своїм життям нагадують вони 
радше мягку й дірчасту губку, 
що, нассавшися води, гонена 
вітрами, бється раз в одну, 
раз у другу сторону. 

Вартість таких творів вихо-
дить на яву хочаб на примірі 
Чехословаччини, що довгенько 
лявірувала на хвилях життя, 
алеж кінець кінців мусіла роз-
летітися, прожерта сіллю й 
розкладом. 

Державність із ласки (а з 
такої ласки пишається на кар-
ті не тільки Чехословаччина), 
це ще гірше ніж поневолення. 

Навпаки, держава, побудова-
на святою заправою власної 
ќрови, сѓиртами влааних кісток 
—` це правдива в змѓсгі свому 
й формі своїй держава. 

вистарчить (пригадати слова ‚вістки про нові революційні 
італійського віцеміністра осві- рухи в Україні. Недавно тов. 
ти, Бодрера, котрий у своїй ІБліхер заїздив в Україну „очи-

Завданням українців, деб во-
ни не жили, це не звертати 
всієї енергії й зусилля на ефе-
мерні коньюнктуральні гасла й 
ідейки, а припасти ниць і при-
слухатися до кроків призна-
чення, що йде творчим кро-
ком. Прислухатися й приготрв-
ляти душі й серця прийняти 
призначення. 

Бо не за сімома горами й не 
за' сімома казковими ріками 
час, коли блисне марево істо-
ричних пожеж і на обріях вог-
няними буквами загорить при-
суд, приказ сповнити, завер-
шити свою місію, що її дорога 
горами трупів мощена і ріка-
ми ќрови змивана. 

Україна своє право жити 
доказувала завше й доказує 
тепер не плачем і просьбами, 
а проречистим свідоцтвом 
власної ќрови. 

Бо чиж гинуть де в засланні, 
чи під кулями поети за поезії, 
рецензенти за рецензії, як зги-
нули Близько, Хвильовий, 
Фальківський? 

Бо хтож другий, як,не Укра-
ї'на, видержує переможно з од-
нієї сторони жахливий натиск 
диких азійських орд, а з дру-
гої сторони наступ гнилого 
Западу? 

І чиж не правдиво, що всі 
фізичні дані є за те, щоби по 
світі англьосаксонськім, рим-
ськім, германськім повстав світ 
четвертої великої раси Евро-
пи: понтійської української 
раси ? 

СПОЛЬЩЕНН{І УКРАЇНСЬКИХ 
М І С Т 

Почин до запотребування 
грошей дала в старині вперше 
торговля країв, положених 
над морем, із чого в дальших 
наслідках розвинулася гроше-
ва господарка. 

Розширили та ўсти'шили 
грошеву господарку в західній 
Европі данини, що їх вірні 
римському престолові склада-
ли на покриття коштів хресто-
носних воєн. Хрестоносні вій-
ни причинилися теж до поши-
рення торговлі: виміни про-
дуктів Европи зо Сходом, а та-
кож неменше до розвитку ре-
месла та мистецтва й до збага-
чення стану, що тим займався. 
Хрестоносні вій'ни іприпадають 

Павло Бурќан. 

ОЧІ ЗАЛЮБЛЕНОГО 
(Оповідання). 

(5) 
`— Навпаки! Як ви так ско-

ро робите, то... гм... Якби 
я мав гроші, то я замовив би 
мій образ. 

— Щоби повісити в своїй 
хаті, чи щоби дарувати якій 
дівчині? 

— Ні одно, ні друге. Я дав 
би арендареві, щоби мій об-
раз повѓісив на стіні в шинку. 
Це на те, щоби він не забув, 
кому завдячує велику пайку 
свогб маєтку. Щоби він добре 
затямив собі та щоби його 

водою. 
— Ну, ну! Якось то буде. 

Прийдіть завтра. Так, як нині, 
в годині восьмій. 

Жебрак відійшов. 
— Нині пятниця, — маляр 

думав. — Портрет жебрака 
буде завтра настільки готовий, 
що можна буде взятися до о-
чей. Після завтра неділя. Пі-
ду до церкви... Тільки... гм. 
Як то зробити, щоби побож-
ний народ не збунтувався, га-
даючи, що рисування в цер-

діти і внуки знали, що то у кві то профанація святині? Як 
нього я пропив мій маєток! зробити, щоби дяк не підсте-

— Не було би вам прикро, І ріг, що то я його рисую? Хі-
колн би, як припадково ввій 
дете в коршму, ваш образ 
пригадав вам, що ви колись 
мали маєток, та він переплив 
у кишеню арендаря? 

`І — Про те, що було, то вже 
нема що думати, і я не думаю. 
Та мій образ може пригадував 
би арендареві, що то мені він 
завдячує добру пайку свого 
багатства. Пригадуючи собі 

'це, він може колись почасту-
вав би мене, полинівкою, не 
жадаючи заплати... -

— То ви так любите поли-
нівку.' спитав маляр. 

. Жебрак.завернув очі до не-
ба, цмокнув і відповів: 

Як не дуже розпущена І морди. -

ба піду до пароха. Збрешу, 
що мені потрібний модель для 
святого образу і попрошу, що-
би позволив мені сховатися за 
іконостасом і приглядататися 
до мод елю крізь шкалубину... 
А що буде, як не згодиться? 

Щоби жебрак, сидячи перед 
ним, мав погідне чоло, маляр 
приготовив для нього неспо-
діваику. Купив пів ліктя ков-
баси і півлітрову фляшку по-
линової оковитки. Поставив це 
на столі і накрив своїм капе-
люхом. На столі лежав також 
рисунковий зшиток з олівцем. 
Так то на другий день рано 

І маляр дожидав приходу мочн-

Точно в годині восьмій же-
брак застукав до дверей. Нині 
якийсь не дуже веселий був. 
Маляр не знав: зараз почасту-
вати його горівкою, чи трохи 
підіждати? Потерпав, що як 
зараз напється, то не буде 
сидіти спокійно. Як знов не 
напється, то буде сидіти на-
дутий. Одно зле, і друге не 
добре. 

Маляр загадав його випо-
годити надією слави. Беручи 
в руку зшиток і олівець, спи-
тав: 

— Що ви сказали би на те, 
якби ваш образ пішов у книж-
ку? Якби тисячі і тисячі лю-
дей у ріжних сторонах цілого 
краю, читаючи ту книжку, ка-
зали, що то гарне лице, ро-
зумні очі? 

Жебрак не відповів словами. 
Відповів виразом лиця, страш-
но лютим. Маляр бачив, що 
з такого лиця не буде мати 
ніякої користи. В надії попра-
вити це, що попсував, Липка 
відхилив капелюх, яким була 
накрита фляшка, і сказав: 

— Отеє буде для вас, як 
скінчимо роботу. Я буду го-
товий за пару мінут. 

Маляр скоро вхопив олі-
вець назад і став поспішно 
махати ним по папері, бо же-
брак, втупивши очі- у фляш-
ку, глядін на неї поглядом та-
ким, яким гляділа би побожна 
душа, коли би перед нею рап-
том відчинилося небо і всі ан-
гели простягли до неї руки. І 

‚Саме таке захоплення, такий 
солодкий упій, така розкіш в 
очах, такий блаженний погляд 
був маляреві потрібний. 

Маляр завзято черкав. При-
дивившись до рисунку, бачив 
що вже майже готовий. Ще би 
лиш дві-три чертки коло очей. 
Кинув оком на жебрака і йо-
го напав великий жах. Ті очі 
стали меркнути. 

— Може би ми тепер ковт-
нули? — маляр спитав. — За-
чинайте ви! 

— Можна? — жебрак спй-
тав, простягаючи до фляшки 
руку. 

— Можна, можна! — маляр 
відповів, знов черкаючи олів-
цем. 

— Вже! — маляр крикнув 
радісно. — Я вже готов. Мо-
жете випити, хоч би й зараз, 
цілу фляшку. 

— А ви? —жебрак спитав, 
держачи фляшку дріжачими 
руками. 

— Я не пю, — маляр від-
повів., . 

Жебрак не наливав до чар-
ки. Фляшку приклав просто 
до уст і цідив. Цідив, поки 
не вицідив до останньої крап-
лі. 

— Я вам вже не потрібний? 
— спитав, ставлячи фляшку 
на столі. 

— Та вже ні. І ця ковбаса 
ваша. Візьміть її. Також отеє! 
— маляр додав, всуваючи йому 
в руку срібного гульдена. 

Дяк, що своїм власним спі-

вом так захоплювався, якби 
їхав до неба, маляреві вже 
став непотрібний. 

Маляр вернувся до міста і 
намалював образ. Репродук-
ція образу пішла до повісти. 
Повість з таким образќом бу-
ла для читачів доказом все'-
сильности любови. В ту все-
сильність не всі читачі повісти 
вірили. Та зате всі задивлені 
:в образ вірили, що таким ви-
разом лиця і таким поглядом 
проявляється щира духово-
любовна страсть. 

Ті, що, прийшовши на виста-
ву образів, вистоювали перед 
образом Липки, казали: 

— Так дивитися годен тіль-
ки щиро залюблений на ко-
хану дівчину! 

Один знавець малярства ку-
пив образ за грубі гроші. Ма-
ляр не сказав йому, що тими 
і такими очима модель дивив-
ся на полинівку... 

(Кінець). 

саме в часах, коли іміграція з 
Азії до Европи стала зростати 
на силах, а через те торговля 
української держави з далеким 
Сходом стала упадати. В XIII. 
столітті перебирає торговлю 
майже виключно західня Ев-
ропа. 

Февдальні пани, які брали 
участь у хрестоносних війнах, 
потребували готівки на далеку 
дорогу. Не вистарчають уже 
їм доходи в' натураліях, які 
їм складав робучий нарід і во-
ни мусять запозичатися в куп-
ців і ремісників. Так то затяга-
ють зобовязання супроти своїх 
підданих, а через те твориться 
щораз то ширший вилім у від-
носинах підданих до панів. 
Міста зискують через те що-
раз то більшу свободу, а вкін-
ці повну незалежність. Із неза-. 
лежністю ввесь вислід праці 
міщанства стає його власністю. 
Завдяки добробутові та" сво-
боді міста стають осідком на-
уки й культури. Міста ларалі-
жують не лише шкідливий 
вплив февдальних панів, а 
стають теж джерелом багат-
ства даних країв і підносять 
культуру взагалі. 

Зовсім інакше було в Поль-
щі. Польська шляхта не брала 
участи у хрестоносних війнах. 
Все запотребування своїх до-
мів польська шляхта покрива-
ла продуктами підданих. Люк-
сусові вимоги домашньої об-

На виставі. 
Старша, короткозора пані 

приходить на виставу футу-
ристів. Дуже обурена на такі 
нісенітниці. 

— Або це — каже, пока-
зуючи перед себе, — має бу-
ти портрет, це погань! 

— Алеж, пані, —: перебиває 
провідник — дуже перепро-
шую, але то не є портрет, тіль-
ки дзеркало, де пані дивлять-
ся... 

ПОКЛИК ДО УКРАЇНСЬКОЇ 
МОЛОДІЖИ 

Л О Т А НШ ГЕЙВЕН, КОНН. 
Отсим запрошуємо всю укра-

їнську молодіж прибути на 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗБОРИ 
У. Н. СОЮЗУ, 

: котрі відбудуться : 

В НЕДІЛЮ, ЗО. ЖОВТНЯ 1938 
(SUNDAY, OCTOBER 30, 1938) 

В ЦЕРКОВНІ ГАЛИ, 
123 PARK ST. 

Початок у год. 2. пополудні. 
На цій збори повинна явити-

ся вся українська молодь. Ро-
дичів проситься подбати, щоб 
їх діти були на цих зборах, на 
котрі й їх запрошуємо. 
242,50 ` КоМІТЄТ. 

станови й одягу витворюють-
ся щойно як Польща завоюна 
ла українські землі. Сирова" 
джують ті товари тепер і3 за` 
кордону. Торговля обмежува". 
лея до вивозу дерева, збіжжя 
та худоби. Всеж суспільна іи! 
сподарка в Польщі оставила в 
первісних формах природньої 
господарки. Польські королі 
стараються піднесѓи торговлю 
то промисл і надають деяким 
містам магдебурське право. Л 
всеж міста не змогли визволи-
тися зпід гнету магнатів. 

Шляхту навіть по містах не 
обовязувала міська юрисдик-
ція. Міщанам не вільно було 
поза містом набувати землю j 
вони не мали заступництва в 
соймі та ніколи не дійшли до 
того, щоб могли виступати в 
Польщі як політичний чинник. 

Одною з головних причині 
задля якої король Казимир за' 
всяку ціну намагався зайняти 
Галицьке Князівство, було те, 
що надіявся звернути торгов' 
лю зо Сходом із українських 
міст до польських міст. 

Тому безпосередньо після 
прилучення Галичини до Поль-
щі спроваджує Казимир поль-` 
ських і німецьких кольОністів 
до українських міст і надає їм 
1358 року магдебурське право 
на те, щоб тим лекше стягнути 
до галицьких міст чужинців і 
так витворити собі союзників 
для вдержання здобутого 
краю та щоби звернути багат-
ства, які плили з торговлі в 
в українські міста; до Польщі. 
Отже віддає міжнароднќо тор-
говлю в руських землях як 
монополь краківським купцям. 

Одначе його надії не здіії-
снилися. Із завоюванням, а' 
пізніше з прилученням усього 
Галицького Князівства тор-
говтля зо Сходом упадає, а на-
скільки ще відержалась, голов-
ним u осередком стає Ярослав. 
Взаємини зо сходом удержу-
ють жиди та вірмени, тан ли-
ше тоді, коли приходолося 
викупляти бранців із турець-
кої чи татарської неволі. Ви-
віз збіжжя, худоби й дерева з 
Польщі підноситься після при-
лучення українських земель у-
десятеро. Торговля тими про-
дуктами всеж таки йшла, як і 
передтим, на Захід. До того 
приходять іще нові витвори 
збуту, а саме виварена сіль і 
поташ. Щоб витворити поташ, 
змарнувала шляхта велитен-
ські багатства, . які застала в 
лісах на українських землях. Із 
тих величезних доходів шлях-
ти не мали міста ніякої кори-
сти. Гроші з продажу сирих 
продуктів закопує шляхта в 
землю або в пивниці, або мар-
нотравить на багату домашню 
обстанову й одя.ги та напитки, 
які привозить із заграшші. 
Ще більше йде грошей на паєм 
озброєних ватаг для шляхот-
ських дворів. Ватаги ті шляхта 
вербувала за границями, пере-
важно в Угорщині. 
Винятковими постановами су-

проти українського міщан-
ства зруйнувала Польща його 
матеріяльно та витиснула з 
міст, а тимсамим умила,і про-
мисл і торговлю, яку застала 
Польща в українських містах. 
Польські магнати заводять у̀ 
своїх маєтках безправно мита 
та найріжніші торгові оп.та-
ти, хоч це під карою було за-
боронене. Так напр. на теритр-
рії Турки до Яворова, з Друго-
бича до Ярослава треба було 
оплатитись 147 шляхетським 
митницям. Ті всякі безправні 
оплати більше спинювали тор-
говлю, ніж напасти німецьких 
равбрітерів. У Німеччині про-
ти них боролися як проти без-
правства, а . в Польщі на-
пасти магнатів ставали правом 
(диви: В. Лозіньскі: ‚.Правом і 
лєвем", том І., стор. 174). 

Про дороги в Польщі ніхто 
не дбав, а як були дороги, то 
без мостів; кол'иж винятково 
був міст, то карколомний. 
Польська шляхта наїздила на 
міста та грабувала безкарно 
страшніше ніж татари, бо, обіз-
нана з місцевими відносинами, 
знала вибрати найвідповідні-` 
шу хвилину до нападу. Наємні 
шляхотські ватаги дають собі 
духа в( здобутих містах не ѓір-
ше татарської дичі. Крім 
шляхти грабує міста свавільне 
наємне військо (жолдаитво) 
вільних хоругов коронного' 
війська, а міри доповнюють -
ще військові стації. 

Навіть міста з 'привілеями 
маґдебурського права були. 
наскільки їх не охороняли 
твердині, безборонні перед ти-
ми насильствами. 

Потреби шляхти, які вона 
покривала у своїх містах, були 
незначні. Шляхта давала мало 
заробляти; колиж знову мі-
щанство піднеслось матеріяль-
но в якімсь місті, тоді зараз 
його ограблювала. Селянство-
в Польщі не могло мати ніяких 
п'отреб, які полягбджувалоб у 
місті, бо все, що мало, ' було 
власністю пана, а найприми 
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тивніші потребі покривало 
іпмашнімн виробами. 
А 3 кенцем XV. століття вхо-
шть до польських міс† ще о-
? „ розкладовий чинник, жи-
J Польська шляхта, щоби 
ібііьіиитн свої доходи, спро-
ВІІЖУЄ жидів до міст і винай-
` . їм усі побори. Жиди під 

покровом своїх опікунів визи-
,кхють міщанство докраю,так, 
що у 18. столітті зруйноване 
міщанство опинилося вже на 
передмісті. 

Вкінці не менше важною пе-
репоною торговлі .в Польщі 
було те. т о в усім краю не бу-
10 найменшого забезпечення 
зкііття та майна, як це вже зя-
совано вище. 

Після злуки українських зе-
мель із Польщею опинилися в 
такому тяжкому положенні й 
українські міста і тимсамим о-
сгадося вже на них тавро 
польських міст. 

Якимиж засобами зруйнова-
,ю українс'ьке міщанство чи 
пак спольщено українські 
міста? 

Зверхні чинники державної 
управи в Польщі не перебира-
іоть у засобах і польщать мі-
ста просто по варварськи. 

Передовсім спроваджують 
до українських міст німецьких 
j польських кольоністів і в їх 
руки віддають управу міст. У-
країнське міщанство виключи-
ли з міських рад, як і взагалі 
виключили його від користу-
вання громадянськими права-
ми. а до того наложили на 
нього виняткові податки й да-
шііпґ). Міські ради заборони-
,іи українським міщанам нале-
жатн до ремісничих корпора-
цій і вести варстат, заборони-
ли їм теж торгувати у місті та 
купувати доми, а мешкати мо-
гли вони лише у призначеній 
для них дільниці. Не дозволя-
.111 навіть українським міщанам 
посилати дітей до міських 
шкіл. 

люксусові (вибагливі) вироби 
до того ступня, що з тодішніх 
узорів може користати ще су-
часний промисл. Про культур-
ний розвиток України свідчить 
також і те, що тодішні ўкраїн-
ські князі посвоячені були з 
володіючими домами царго-
родськими, французькими, ні-
мецькими, угорськими, ба на-
віть Польща завдячує політич-
ну еволюцію лише посвоячен-
ню з українським князем Яро-
славом, який допоміг Кази.ми-
рові Відновителеві відбўдува-
ти Польщу, Столиця України, 
місто Київ, під оглядом багат-
ства, тороговлі, промислу та 
краси займала перше місце 
між усіми словянськими міста-
ми. Польський історик Лєлє-
вель (1786—1861) пише про 
Київ із XII ст. таке: „Кот-
реж словянське місто могло 
тоді з Київом рівнятися? Пре-
гарне місто здавна мало 400 
церковних веж; величину його 
багатства прославлювано по 
сп?ті, письменники Заходу по-
вторяли, що Польща настільки 

була відома, що через неї пс-
реходив шлях до Києва". 

Український письменник із 
XI. століття, Іляріон про Ки-
ївську Державу говорить таке: 
„Бо не в убогій та невідомій 
країні володіли (україсьхі 
князі), а в українській, ш.о 
відома та слихана по всіх усю-
дах". У тих часах поляки були 
ще дикуни.†) 

Наслідком грабіжних на-па-
дів монголів, поляків, угрів, 
литовців спинюється дальший 
культурний розвиток, а після 
злуки українських земель із 
Польщею майже завмирає під 
нечуваним гиетом життя в 
Україні. 

‡) „Постановив король (Болсслав) 
мешкати в Києві... зажив роскошей, 
які йому населення торговельного з 
греками міста, його достатки, добро-
та забезпеченого дост'атками та пнш-
нотою народу, а надівсе змислів 
принади для полонення серця краса 
гарних українок подавала. Полюбив 
довгим двиганням залізза здичілий 
сармат, наче.другий Ганібаль із Ка-
пуі, київські принади, закоштував, 
зіпсувався .та знікчемнів". (Наруше-
внч, т. IL, стор. 265). 

НА ХВИЛИНКУ ЗУПИШМСЯ. 
Тепер, коли по мінхенськім 

мировім договорі маємо що-
найменше шість місяців спо-
кою, можна на хвилинку ви-
простувати кості і в приємнім 
відпруженні трошки пофільо-
софуватн. . 

Нема що говорити, але світі 
дивний. Розженеться чоловік 
нераз за одним, а йому ціл-
ком що інше в руки попаде. 
„Невже я цього хотів?" — ди-
вується тоді чоловік, трйма-
ючи в руках цю „нагороду", 
за якою він може впродовж 
довгих років побивався. 

лось, була в її обіймах, а Ан-
глія дивилася на це потурли-
во. 

НЕ ТАК СКЛАЛОСЬ, ЯК 
БАЖАЛОСЬ. 

СВІТОВІ СТРУЇ. 

з со-

Міські ради забороняли у-
країнцям також торгувати на 
ярмарках.^) Це діялось у 
Львові та в інших містах. У-
країиські приватні школи пе-
реслідували.4!їМс) 

Послідќом зруйнування, а 
вкінці внпертя з міст україн-
ського міщанства упа̀ ла тор-
говля, промисл, мистецтво, о-
світа й обнизився ступінь за-
гзльної культури, яку до 
По.їьші принесли українські 
міста. 

На місце того, що знищили, 
нічого не створили, тому міста 
в Польщі остаються щодо роз-
витку сотки літ позаду міст 
західньої Европи. Той застій, 
шо тревав сотки літ у розвитку 
наших міст, є причиною, чому 
промисл і досі не розвинувся 
на українських землях. Це та-
кож пояснює нам, чому укра-
інські міста, які за володіння 
князів під оглядом торговлі та 
промислу і краси стояли як 
не вище, то певно нарівні з 
містами західньої Европи, по 
прилученні до Польщі" стають 
брудними жидівськими нора-
ми. Для доповнення вище ска-
заного подамо короткий огляд 
культурного розвитку України 
з часів перед злукою Польщі. 

У народу, який згодом увій-
шов у склад Польщі, себто в 
Україні, культура в- X., XI., XII. 
столітті дорівнює культурі 
найкукльтурніших тоді наро-
Дів Европи. За володіння Яро-
слава 1018 р. були втже в У-
країні прилюдні школи. В 1097 
Р'ші ВІЗИТУЄ прилюдні школи 
У Галицькому Князівстві чер-
нець Василій, а а польський 
хроніст Стрийковскі подає, 
шо українці на 209 літ скорше 
вживали письма ніж поляки, 
із економічним' піднесенням у-

' країнських земель розвинулись 
%) Зубрнцький: ..Кроніка мяста 

Львова" (сторінка 227) каже: „Ще в 
1595 році почали львівські українці 
з міською радою процес у народніх 
королівських судах проти гнету. Ко-
Po.ii, підкладав процес із року на 
Рік без присуду і це проволікання 
іревало сто кІльканацять .літ, заки 
'"bin присуд, із найбільшою нату 
юю українського народу, який мусів 
Що року для підтримки справи делє-
гатів своїх' до королівського двора 
з великим коштом висилати. Тогож 

- Р"ку (1599) вставився за ними князь 
Коіістаптин Острозький у короля та 
безуспішно. На другий рік виправи-
-Ч" двох старшин до Варшави з 

` -}остаточними фондами, та й ті неба-
Ром написали, що замало грошей, 
бо сам коронний інстигатор жадає 
"о дукатів. Післали їм насамперед 
обб злотих, потім позичили 1,510 зло-
Т'Х та і це все було даремне і дспу-
іація вернулася з нічим". 

І') „Коли українці на ярмарку 
W5 року свій крам прилюдно хоті-
'" проливати, бурмістри приказали їх 
{̀рами порозкидати, а купця Дмитра 
^Масонського арештувати і покарати 
грошевою карою". (Зубрнцькнй, 
"ор. 198). 

,t%) Ученикн латинської школи 
напали в 1694 році у Львові на укра-
"іську школу, побили бідних ученії-
ків. книжки їм забрали та подерли 
Зубрнцький, стор. 448). 

КАМПАНІЯ ЗА НАШ ВИСТУП НА 
СВІТОВІЙ ВИСТАВІ 

Недавнє критичне положен-1 сьќому громадянству Америки 
ня в Европі відбилося на під-Іобовязок підтримати у цій 
готуваннях до Світової Виста-
ви в Ню Йорќу, що має від-
бутися в 1939 р. Дехто думав, 
що на випадок війни виста-
ва змаліє в обємі та в заін-
тересуванні загалу. Цю непев-
ність можна було всюди від-
чути, а деякі наші громади 
затримали в себе жертви, зі-
брані па українські виставові 
ціли. 

Тепер європейські, а з ци-
ми і світові справи укладають-
ся мирно і нема сумніву, що 
вистава буде найвеличавішою 
з усіх дотеперішніх світових 
вистав. Появилися новинки, 
що навіть європейські воло-
дарі вибираються на нЮйор-
ську виставу, а вже віддавна 
заповіджені ріжні міжнародні 
зїзди в Ню Йорќу на час ви-
стави кажуть вижидати вели-
кого здвигу на виставі. 

Це загальне зацікавлення 
Світовою Виставою мусить те-
пер спонукати наше громадян-
ство до скріплення діяльности 
для успішного виведення у-
країнської програми на` виста-
ві. Особливо треба нам звер-
нути пильну увагу на відповід-
не приміщення Українського 
Відділу на виставі, бож це бу-
де постійний свідок україн-
ської культури. Коли не маєѓ 
мо свого власного павільону, 
то треба винаймити в чужих 
відповідне місце для уладжен-
ня Українського Відділу. На 
тому місці просимо україн-
ський загал постійно мати на 
увазі Український Відділ. 

Підготова до так званого 
„Українського Дня" на виставі 
в неділю, 1̀ 8-го червня 1939 p., 
є дуже важним предметом 
журби. Досі зорганізований 
уже великий Український На-
родній Хор і він розпочав свої 
проби під начальною управою 
нашого найславнішого під цю 
пору диригента, проф. д-ра 
Олександра Кошиця. Танкова 
справа є в стадії такої самої 
підготови і незабаром теж роз-
пічнуться проби й наука. Крім 
цього наші артисти укладають 
картини, в яких виступить у 
поході квіт українського гро-
мадянства в неділю, 18-го 
червня 1939 р. 

Коли це поновно згадуємо, 
то робимо це в тій ціли, що-
би пригадати всьому україн-

праці Українсько - Американ-
ське Виставове Товариство. 
Воно, як звісно, складене з ви-
браних та кооптованих чле-
нів, як представників укранї-
ського громадянства, але не 
може виконати цих завдань 
без енергійної підтримки всьо-
го загалу. Тому ще раз про-
хаємо на Отсьому місці всіх 
українок та українців, зорга-
нізованих у товариствах, брат-
ствах та парохіях, прийти з 
визначною допомогою цьому 
ділу. Тимчасом прохаємо мо-
лодь послухати зазиву вчите-
лів співу й танців і віддати 
свої ўслуги відповідно до сво-
їх сил. Старше громадянство 
прохаємо розвинути енергійну 
діяльність для призбирання 
фондів на покриття коштів 
українського виступу. 

Там, де важко перевести 
правильну збірку, просимо у-
ладжувати імпрези на дохід 
Українсько - Американського 
Виставового Товариства і ві-
звати до помочи в таких ім-
презах все місцеве громадян-
ство. Цеж така загальна спра-
ва, про яку мріяли нераз наші 
громадяни в Америці, бо це 
праця для Американської У-
країни і для самої великої А-
мерики, вільної землі Вашинг-
тона. 

Хай ніхто, не відмовляється 
від праці і жертви. Хай не 
буде скупих, млавих, ні втом-
лених, а хай зєднає нас усіх 
висока ціль, для якої амерн-
канські українці рішили взяти 
участь у Світовій Виставі. 

Ню Йорќ, 15. жовтня 1938. 
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На світі змагаються 
бою ріжні 'протилежні 
А серед "них змагаються дві 
головні, що мають великий 
вплив на життя народів. Ці 
дві струї це: націоналізм і ін-
тернаціоналізм. 

Націоналізм це почуття, яке 
каже плекати відрубні цінно-
сті даного народу та на них 
будувати дальше життя, про-
мощувати дальший шлях до 
поступу. Націоналізм каже 
плекати рідну мову, народні 
звичаї, строї, мистецтво, на-
родні приповідки, народню 
фільософію, народню тради-
цію; каже любити членів сво-
го народу та плекати серед 
них солідарність; каже любити 
свої території, красу свого 
краю та зберігати його ці-
лість і його економічні багат-
ства. 

А інтернаціоналізм говорить 
саме щось противне. Він не 
зносить відрубностей, якими 
ріжниться один нарід від дру-
гого. Ці відрубності він ХОТІВ 
би за всяку ціну затерти і 
можливо якнайбільше уподіб-
нити їх до себе. Інтернаціона-
лізм ненавидить усякий патрі-
отизм і привязання до рідного 
краю. На думку інтернаціо-
налізму, всі краї однаково гар-
ні. Яка ріжниця жити в Фран-
ції, Італії, Еспанії, Німеччині, 
чи в іншім краю? Головне, 
щоби було добре. Тому інтер-
націоналісти стараються по-
збавити національні цінності 
ус питомих прикмет та надати-
їм можливо якнайбільше по-
дібного, міжнароднього виду. 

Інтернаціоналісти також ста-
раються затруїти національну 
фільософію даного народу, 
його звички, традицію, віру-
вання, релігію, динаміку. Во-
ни стараються розточити його 
патріотизм і в той спосіб ні-
би створити „іитернаціональ-
ну суспільність". Свою робо-
ту вони ніби оправдують тим, 
що тоді не буде війн, не буде 
національних ворожнеч і на-
стане вічний мир на землі. 

ЩО З ТОГО ВИЙШЛО? 
Працювали ось так усякі ін-

тернаціаналістичні організації 
і старались осягнути успіх рів-
ночасно в усіх народів. На де-
які, правда, вони більше на-
тискали, на інші менше. За-
лежало це від даної потреби 
і тактики. 

Колись вони львину части-
ну своєї енергії присвячували 
царській Росії. І тодішня у-

Та замісць того, щоб ціл-
ком розточити і знищити на-
ціональістичні почування се-
ред народів, інтернаціональна 
струя довела до того, що роз-
будила серед народів крайній 
націоналізм. Італія зараз по 
війні обтряслася з інтернаціо-
нального чаду і до влади при-
йшов фашизм. Десять літ пі-
зніше те саме сталося в Німеч-
чині і до влади прийшов Гіт-
лєр. Подібний процес відбув-
ся в інших краях. Остоєю і 
джерелом цих інтернаціональ-
них струй далі залишилися 
Франція і деякі інші держави. 
Англія далі дивилася на це 
потурливо і навіть робила вра-

"Лжіння, що вона сама про'сяк-течи. . . . ла духом інтернаціоналізму. 
СИЛА В НАЦІОНАЛІЗМІ. 
Придавлені народи перші 

прочунювалися з .того інтер-
національно.го дурману, тому, 
що вони відчули інстиктовно, 
що в націоналізмі одинокий 
їх рятунок; що націоналізм 
дає силу даному народові. В 
шуканні цієї сили може деякі 
з них „пересолили". Та всета-
ки вони ту силу знайшли. А 
мінхенські переговори аж над-
то всіх переконали, яку зміну 
може доконати націоналістич-
на ідея в даному народові: не-
давні переможці з запертим 
віддихом очікували ласкавого 
слова з уст недавно перемо-
женого... 

ОСТАТОЧНИЙ ВИСЛІД. 
А тепер ми бачимо, що з 

інтернаціонального дурману о-
чунюють також ті народи, які 
на заході Европи були гніз-
дами інтернаціоналізму, це є 
Франція, а також Англія. О-
станні побачили свою ` неміч і 
зрозуміли, що їм конче треба 
національної сили. А щОб ту 
силу дістати, вони мусять пе-
ребудувати свою суспільність 
на таких духових основах, на 
яких збудували . фашистівські 
краї свою владу. У висліді ни-
ні в усіх краях зазначуються 
крайньо націоналістичні течії, 
які мають виразні бажання 
запровадити устрій, подібний 
до того, що в Мінхені дикту-
вав умови замирення. 

Це остаточний білянс робо-
ти інтернаціоналізму. 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ У. Н. СОЮЗ) 
ПЛЕЙНФІЛД, Н. ДЖ. Місячні збо-

ри Тов. ім. Івана Франка, від. 372., 
відбудуться в пятницю, 21. жовтня, 
в годині 7.30 ввечір. Просимо всіх 
членів явитися на час. — В. Ярема, 
предс; В. Реновець, кас; Д. Семе-
нюк, секр. 

ШІКАҐО, ІЛЛ. Звичайні місячні 
збори, Вр. св. О. Нпколая, віл. 106., 
відбудуться в неділю, 23. жовтня, 
в годині 12. вполудне, зараз по Ся. 
Божій, в гали церковній, Оклей і 
Райс ул. Проситься всіх членів явн-
тися на ті збори, бо маємо багато 
справ . до полагодження. Просимо 
довгуючих членів, щоби по мож-
ностн сплачували свої старі довгн. 
бо в противнім разі убдуть суспен-
довані. Просимо родичів, щоби вќи-
сувалн своїх дітей в члени У. Н. 
Союзу, а не до чужих і нам воро-
жнх інсюренсів. Усі українці памя-
таймо на клич „свій до свого!", а 
не до чужого. — Н. Ґуль, предс.; В. 
Єдинаќ, кас; Г. Лацьків, секр. 

СТЕМФОРД, КОНН. Місячні збори 
Бр. св. Арх. Михаїла, від. 350., від-
будуться в пятницю, .21. жовтня, в 
годині 7. ввечір, в церковній гали, 
135 Greenwich Ave. Проситься всіх 
членів, місцевих і позамісцевпх, при-

важні 

Г О З І Р! `ШШ` П О З І Р! 

КОНВЕНЦІЯ 
СОЮЗУ УКРАЇНСЬКО-АМЕРИКАНСЬКИХ ДЕМОКРАТИЧНИХ 

КЛЮБІВ СТЕЙТУ НЮ ЙОРЌ 
: :: : відбудеться : ::-—: 

В СУБОТУ, 22 , ЖОВТНЯ (OCTOBER 22, 1938) 
В АВДИТОР1Ї УКРАЇНСЬКОГО ЌЛЮБУ В КОГОВС, Н. Й. 

(COHOES, N. Y.) 
Початок у 10. годині рано. 

До участи запрошується не лиш делегатів, але і україн-
ське громадянство, на вечірню сесію, де проголоситься отво-
рення кампанії на кандидатів Демократичної Партії. 242,5 

Екзекутива Союзу Українсько-Американських 
І -^ Демократичних Клюбів стейту Ню йорќ. 

краіНСЬКа провідна верства йти на означений час, бо 
ґїиляб ПҐ)ЃЇПР чппбила якби 6v- І с пРа в" ДО полагодження. Довгуючих оулао дооре зрооила, якои оу членіц нап0МІІНаеться ВИрівнятн СВОЇ 
ла використала цю інтернащо-!довгп, бо в противнім разі посту-
НЯЛЬНУ НИШИЛЬНУ СИЛУ ДЛЯ п н т ь с я згідно зо статутом. Проситься нальну нищильну силу д.іи р о д и ч і в в п и с а т н с в о ї д і т и д о у_ н . 
СВОЇХ ВИЗВОЛЬНИХ змагань, а не Союзу. — Василь Карий, предс; Ва-
була сама заражувалася тим с и л ь Блащук, кас; Ілько Михайли-J r J п, шин, секр. 
інтернаціональним духом. Тим-1 
часом, ЯК ЗНаЄМО, сталося тро- НЮ ГЕПВЕН, КОНН. Звичайні ні-

` сячні збори Тов. Любов, від. 370., 
ХИ інакше. відбудуться в суботу, 22. жовтня, в 

Рівночасно 3 ТИМ та ІНТЄр- годині 7. ввечір, в церковній гали. 
„ „ „„ ,__ _„ 127 Парк ул. Обовязком кожного 

національна сила нищила та- члена прнбути на 03начсннй час, бо 
КОЖ Німеччину і ВСЯКІ ІНШІ маємо важні справи'ло полагоджен-

. . . А . . : А . . Л . . ..а ня. Поважані члени, уряд скликає 
держави, в яких національна збори не для себЄі алс для ш1фШ0Г0 
традиція і привязання до про 
відників були ціпкі. 

В часі війни вдалося їм роз 
точити Росію і повалити ні 
мецького 

загалу членів, ‚щобн члени рішали 
справи, які є на деннім порядку. 
Навіщож уряду, як ви неінтересуєте-
ся, що цей уряд робить? Нам треба 
членів на зборах. Кампанія за орга-
нізування нових членів продовжена 

кольоса. Здавалося, до кінця біжучого року. Тому, хто 
має рідних або знайомих, приведіть 

що ДЛЯ „інтернаціональної су- тх 3о собою на збори, а ми їх радо 
спільности" настав час, що во- приймемо за шо ви одержите на-
-̀ ' t город%'. Довгуючих просимо вирів-
НЗ ОСЯГНе повну світову ПЄ- н я т н CBOf довгн, бо в противнім разі 
DCMOrV ФраіЩІЯ вже ВІД СВОЄЇ будуть суспендовані. — П. Воляннк, 
^ ` _ к ._ предс; І. Ліпцан, кас; й. Децем-
останньоі революції, здава- бе'р, секр, 

ІСТОРИЧНІ РОМАНИ 
- З УКРАЇНСЬКОЇ БУВАЛЬЩИНИ. 

АНДРІЙ ЧАПКОВСЬКИЙ: ПОБРАТИМИ. Це перша частина повісти 
САГАЙДАЧНИЙ, котру автор намітив на-
пнсати в трьох томах. Українські критики 
й історики намовили цього відомого ав-
тора історичних повістей написати повість 
з життя славного українського гетьмана, 
що походив з тої самої української мало-
земельної шляхти Самбірщини, з котрої 
походив і автор. Через війну авторові по` 
щастило написати лише першу частину на-
міреної трильогії під наѓ. ПОБРАТИМИ. 
Ця частина преЦікава тим, як автор уявив 
собі карієру Сагайдачного до приходу на 
Запорозьку Січ. 
Сторін 231 $ .85 

ЕВЃЕН ГРЕБІНКА: ЧАИКОВСЬКИИ. Хоча ця повість була написана 
ше в 1843. році, вона ще є й нині у-
любленою книжкою багатьох україн-
ських читачів, бо в ній автор, добрий 
знавець української старовини, малює 
прецікаво життя -козацької України 
в середині 16. століття, Січ, запорозькі 
зимовики, степовий побут, охорону 
границь Гетьманщини, тощо. На тді 
козаччини малює цікавих -людей зо 
сильними пристрастями, котрій без-
крайка вірність у любові й ненависті 
заганяє в предивні пригоди й лячні 
ситуації. Це видання має -передмову 
й гарну вінету на обгортці й ілюстра-
иії, виконані арт. Петром Холодним. 
Сторін 143 _ $ .90 

ІВАН ФИЛИПЧАК: ЗА СЯН. Історичне оповідання з кінця 10. і по-
чатку 11. віку, на тлі землі й народу 
лемківського. 
Сторін 147. - $ .40 

КЛИМ ПОЛІЩУК: ГУЛЯЙПІЛЬСЬКИЙ „БАТЬКО". Це історичний ро- ' 
чан новочасного українського пнсь-
мснника з останньої революції в У-
країчі. Героєм повісти є ніхто інший, 
як иЦомнй отаман „батько" Махно. 
Автор малює, як це родиться, ділае й 
гине ця .чікава історична поява в укра-
їиськім іи`ооді, отаманія, яку автор 
влучно називає свавільною силою. Ро-

. ман у двох ч?сгях (з портретом авто-
ра). 
Сторін 327. В оправі `_._— $.95 

В. ДЕЖЕЛІЧ. СОФІЮ ВИБРАВ. З хорватської мови переклав Михай-
ло Фірак. Повість малює життя в 
славнім місті Солут, другій столиці 
Східнього Римського Царства в 9. 
століттю, коли звідти вийшли св. Ки- ` 
рило й Методій на налернення сяо-
вян на - христіянство. 
Сторін 231. В оправі _ $1.00 

ДАНИЛО МОРДОВЕЦЬ: ГЕТЬМАН МАЗЕПА. Цю ̀ повість з трагічної 
епохи великої боротьби геть.чіча Ма-
зепн проти лютого царя Петра Пер-
шого написав відомий український 
романіст первісно по московськн. На 
українську мову переклав Володн-
мнр Супранівський.' 
Сторін 464. В оправі _. .$1.00 

"SVOBODA" 
81-83 GRAND ST.. (P. О. Box 346) JERSEY CITY, N. J. 

Наталка Полтавка. Гетьман Іван Мазепа. 
Ці Календарі повинні знаходитися в кожній українській хаті. 

Величина календарів 15x20 в прекрасних фарбах з ве'ликим ка-
лєндаріюм 3%х15. Всі свята зазначені червоно, кожний день по-
дае імя святого, пости зазначені рибою і на кожній карті є істо-
ричні спомини. — Всі склепарі повинні на цей рік для своїх по-
ііупців роздавати повнщі календарі. — Ці календарі можна на-
бути в кожній українській книгарні в Америці. Хто не годен ді-
стати від свого агента, аби книгаря, повнщих календарів, хай пи-
ше впрост до нас на поннжчу адресу. — В нас є великий склад 
річного роду канлєндаріі і святочних карток. Агенти, склепарі й 
інші хай пишуть по безплатний катальог до: 212,-
UKRAINIAN BAZAAR, 2248 Grayling Av., Detroit, Mich. 

ЬтявяявтіЖ^=?!!=х=звАІ 

НЕМА ЗАСТУПНИКА 
- a 

Ніщог тільки час може вдосконалити 
й закріпити посмертну обслугу, на роки 
обслуги нема заступника. 

Що ми були діяльними в нашім зван-
ню ще від 1900 року, це є річ першоряд-
ної ваги. Організація з меншим досвідом 
не може мати під собою такого певного 
грунту. 

STEPHEN J.JEWUSIAK 6с S O N 
FUNERAL DIRECTORS -

77 Morris St., Jereey City 
Phone: 

B t f f M 4-698f 

34 Ж. 21 3t, Ityeata 
Phone: і 

Beyonna 3-0840 

m m 
ЧИТАЙТЕ УКРАЇНСЬКІ КНИЖКИ І ГАЗЕТИ БО 

ЧАСТЕ ЧИТАННЯ ВЕДЕ ДО ПРОСВІТИ. А ПРО-
СВІТД — ЦЕ СИЛА. ПИШІТЬ ПО НАИНОВЩШВ 
ШШШК книжок. ^ 
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ШКІЛЬНИЙ РІК ПОЧИНАЄТђСЯНН 
ПРИГОТОВІТЬ СВОЇ діти до UJK6'^H! 

КУПІТЬ ЇМ ПОТРІБНІ ЌНИ$'К^! 
Не досить післати дитину до школи. Треба їй 

ще дати книжки, без котрих вона не може навчитися 
читати, а потім книжки, щоби заохотили ЇЇ читати. 

Ось Вам вибір таких книжок для дітей: 
ПЕРША КНИЖЕЧКА (Буквар) найновіше ви-

дання. Львів, 1939 .__._ -. 45 ц. 
ДРУГА КНИЖЕЧКА (читанки для 2. кляси) М. 

Матвійчука . '.— 50 ц. 
ТРЕТЯ КНИЖЕЧКА (читанка для 3. кляси) М. 

Матвійчука : 60 ц. 
ЧЕТВЕРТА КНИЖЕЧКА (читанка для 4. кляси) 

М. "Матвійчука і 75 ц. 
ШКІЛЬНИЙ СІІІВАНИК у двох'частих. Зладив 

Ф. Колесса 75 ц. 
СПІВАЙМО, збірничок пісень на два голоси для 

- шкільної молоді. На весняне свято пісні. 
Зладив Ф'. Колесса і 20 ц. 

ЗБІРНИК НАРОДНІХ ПІСЕНЬ. В укладі на три 
голоси для ужитку шкільних хорів. Зладив 
Ф. Колесса 60 ц. 

СПІВАНИК для дітей дошкільного та шкільного. 
віку. Зладив Михайло Гайворонський ! ЗО ц. 

МАЛИЙ БАНДУРИСТ, збірка пісень для дітей. 
Підібрав і впорядкував Михайло Таранько 20 ц. 

ДИТЯЧІ ЗАБАВИ, зібрав і впорядкував Михайло 
Таранько. Містить гарні забави і пісні для 
дітей з музикою до пісень . LiL'i 35 ц. 

ІСТОРІЯ УКРАЇНИ для дітей, в 4-ох частях: 
Часть 1, Київське Князівство -ч 

2. Галицько-Волинська Держава 
3. Козаччина 
4. Україна в неволі. 

Друковано гарним читкмм друком з багатьома 
ілюстраціями М. Фартуха. Кожна частина 20 ц. . 
Всі 4 частини 75 центів 

МАЛА ІСТОРІЯ УКРАЇНИ, І. Крипякевича 15 ц. 
МАЛИЙ КАТЕХИЗМ христіннсько-католицької 

релігії. Уложив о. Іван Рудович 35 ц. 
БІБЛІЙНІ ОБРАЗЌИ. Перші початќи науки релі-

ґії. о. С. Біленький. Ілюстровані 35 ц. 
ХРИСТІЯНСЬКО-КАТОЛИЦЬКА НАУКА ВІРИ в 

біблійних оповіданнях для дітей, о. С. Бі-
ленький - 50 ц. 

Д Л Я У Ч И Т Е Л І В : 
МЕТОДИКА правописних і словесних вправ з 

'додатками: диктати, зразки говірок і спис 
висловів. Практичний підручник для вчите-
лів і кандидатів учительського знання. Зла-
див д-р Ќость Кисілевський 65 ц. 

МЕТОДИЧНИЙ ПІДРУЧНИК до навчання пер-
ших початќій українського письма. Зладив 
М. Матвійчук , і 75 ц. 

Замовлення слати: 

Марійка Підгірянка. 

М.МАТВШЧУК: ПЕРША КНИЖЕЧКА, 
УКРАЇНСЬКИЙ ШІСТКОВИЙ БУКВАР 

Малюнки О. Курилася, взори письма С. Татуха, тексти опра-
цьовані при співучасті Г. Матвійчукової. Видання поправле-

не. Львів 1938. Накладом М. Матвійчука.) 

Передомною „Перша книжеч-, ків, та що на їх основі спи-
ка", Український повістковий раеться початкове навчання: 
буквар Матвійчука, призначе-1 розмови, оповідання та читан 
ний для дітей нашої еміграції 
в Новім Світі. Імя автора за-
гально звісне в педагогічнім 
світі Галичини й Америки та 
серед українського громадян-
ства. Не чуже воно і на За-
карпатті, бо на основі Пер-
шої книжечки Матвійчука у-
ложив учитель Закарпаття А. 
Марќўш буквар для Закарпат-
ської України. Буквар цей при-
зна.ти чеські педагоги за о-
дин. з найліпших у цілій Че-
хословаччині. Не менше при-
знання здобув собі Матвінчу-
ків буквар ' у Галичині, де 
він за короткий час ро-
зійшовся в накладі пів міліо-
на примірників. Хто раз учив 
з його книжки, не хоче вжива-
ти іншої. І не диво, бо букварі 
Матвійчука -— то не випад-
кові тексти, щоб із них ви-
вчитн цю або ту букву, чи там 
слово, тільки низка глибоко 

кущів зайчика. Велика цін-
ність образЌа заключається са-
ме в тому, що викликує за-
цікавлення в дітей, цособляє 
веденню розмови з ними і за-
ставляе їх до спостережень і 
мірковань. На цім образќу 
Можна прекрасно оперти ко.н-
центраційний спосіб навчання 
та вести цикль наступних лєк-
цій: 1) розмови вчителя з 
дітьми. 2) Діти укладають о-
повіданнячко. 3) Читання об-
разка. 4) Рисування, моделю-
вання та витинання. 5) Чи-
слення. 6) Співанка про зай-
чика. 7) Забава в зайчика. 8) 
Писання слова „О" і лучення 
його з відповідними образка-
ми, чи рисунками в .ребусики, 
самочинне укладання дітьми 
ребусиків і відчитування їх. 
напр. О!—зайчик. 'Знак „О" 
пишемо, а коло нього зайчи-
ка рисуємо. В̀ дальшім ході 

ня образќів. Вже перший об-
разок (стор. 3) захоплює у-
чителя своїм змістом і всесто-
ронніми можливостями його 
використання. Тому не від речі 
буде обговорити цей образоќ 
основніше, тимбільше, що на-
ступний ма'є ті самі прикмети. 
Образоќ представляє в гли-
бнні невеличкий дімок. На пе-
реді паркан. За парканом три, . . 
хлопчики, що вийшли мабуть при вивченні слова „І" зміст 
ловити метеликів, бо в одно- ребусиків розишрюється. Ді-
го хлопця сітка до ловлення.'ти вже можуть уложити ре-
Любі дитячі головки приту-
лилися до себе. Два хлопчи-
ки вказують пальчиками в на-
ирямі кущів за дімком, третій 
пильно стежить за рухом їх 
рук'. Напруження цікавости на 
його личку вказує, що зразу 
не може доглянути, тому й 
рухові хлопчиків мусить товаг 
ришити вигук „О", що й під-
писано під образќом. Велика 

обдуманих, послідовних текс- більшість дітей мусить при-
тів, опертих на правилах ме: ЙТИ ДО самочи'нного виснов-
тодики і досвідах найновішої KV) щ о цей, а не інший голо-
педагогіки, побудований на с о к написаний під образќом, 
знанні душі української дити-
ни та надиханий любовю до 
неї. 

Перша книжечка Матвійчу-
ка має^всі приќмети його по-
передніх. букварів, тільки ще 
в збільшеній скалі, бо набуті 
досвідом і найновішими до-
слідами педагогіки. Відповід-1 
но до вимог сучасної методи,' 
усі тексти та оповідання Пер-; 
шої -книжечки обертаються в' 
крузі зацікавлень дитини, в! 
світі їй любім і близькім, себ-
то в її домі'родиннім та місці і 
дитячих забав, серед свояків! 
і товаришів та межи любими 
звірятками. Таксамо дбайли-і 
во та вміло дібрав автор об-і 
разки до текстів, знаючи, яку 
велику вагу кладе сучасна пе-
дагогіка на вживання образ-' 

та що цей вигук мусіли хлоп-
чикн повторити кілька разів, 
щоб нарешті їх товариш по 

бус: О—зайчик І—песик, при 
чім зайчика і песика рисує-
мо, а між ними пишемо знак 
„і", на самім знов початку да-
ємо букву „о". По пізнанні 
букв „А—У" можемо зложити 
ще більше цікаві ребусики на 
гему: зайчик у лісі, а котнк 
у хаті. Причім назви звірят, 
чи лісу заступаємо рисунками, 
а між рисунками' даємо від-
повідні букви „О, А, І, чи У". 
Діти укладають ребусики на 
картках д'о рисування, обмі-
нюються ними між собою, об-
говорюють, оцінюють, поправ-
ляють, а міжтим вивчені бук-
ви стають уже їх власністю 

бачив втікаючого в напрямку І без напруження і труду, а що 

"SVOBODA" 
P. Q. Box 346 Jersey City, N. J. 

НОВІ ТЕАТРАЛЬНІ КНИЖКИ З КРАЮ! 
ЗАМОВЛЯЙТЕ СЬОГОДНІ! 

Берім біду за роги, велика збірка веселих сценок, пі-
г, ^'їень-куплєтів, розмов та одноособових і збірних 

самоговірок, на веселий вечір , ._ ._ 45 
Зигадливий бурсак, комедійка для молоді в 2-ох діях, 
' "'Ў'Часів Хмельниччини (2 женщини, 4 мужчин, дів-

чата, хлопці) — . — 25 
Рй три шляхи широкії, драма з сучасного життя в 4-ох 

' 'діях,1:6'муж., 5. жен. ЗО 

ц. 

ц. 

f. g. JJox 346 "SVOBODA" Jersey City, N. Ji 

"̀) Наша славнозвісна постќа, пані 
Марійка Пілгірянка. прислала нам рс-
цснзію про Першу Книжечку до ио-
мііцення и „Сіюбоді". Радо містимо 
ту и рецензію тимбільше, шо пані 
Підгірянка, як учителька, дає п стат-
ті цілу низку фахошіх вказівок для 
вчителів, як реалізувати початкове 
навчання рідної мови на підручнн-
ку Матвійчука. Звертаємо увагу, 
шо та рецензія відноситься до дру-
гого, уліпшеного видання. Перший 
наклад того видання появився 1934 
року, а тепер є вже в продажі най-
новішс видання з 1939 р. Видання 
найновіше ріжинться від попсредньо-
го деякими уступами при самім кіп-
ці. А саме всі тексти від 91 сторінки 
до самого кінця иерескладано біль-
тим письмом. І', книжці є тепер три 
нові уступи (Рідна моца, 'Співанка, 
Тарас Шевченко) і два``"мплюнкн. 
Уступ Україна є перероблений. Обєм 
книжки побільшений на 4 сторінки. 
Все інше незмінене. Автор працює 
тепер над методичним коментарем 

до тої книжечки, що його задумує 
оголосити друком. Сподіваємося, що 
україиське громадянство Америки 
радо повитає змагання автора да-
тн дітям української еміграції на-
правду добрий шкільний підручник 
і що вчительство масовнм_ закупном 
тої книжки і введенням II до шкіл 
допоможе авторові виконати дальші 
пляпп і завдання відносно навчання 
української мови. Підручшік Матвій-
чука можна вже від тепер набувати 
в нашій книгарні по ціні 45 центів за 
примірник. — Редакція часопису 
„Свобода". 

ПОПУЛЯРНИЙ СПОРТ. 
В Америці стають щораз популярнішим спортом пе-

регони на вітрильних човнах. Звісно, з огляду на кош-
ти, спорт доступний лише для заможніх. На світлині 
рибацький „скунер", котрим кермує капітан Бен Паѓш, 
здобуває першу нагороду підчас перегонів рибаць-
ких човнів коло Наганту, в стейті Масачусетс. Пере-
ганялися на дорозі. 18 миль. 

більше; ясне стає їх місце в 
реченні. 

Перше зложене слово (пер-
ше лучення) починає автор 
від складу з голосівкою на.по-
чатку: „Ай — Ой", вступаючи 
так на перший щабель лучен-
ня в найясніший для 'дітей 
спосіб. Дальші тексти буква-
ря заховують потрібну міру 
в ступнуванні труднощів при 
писанні і читанні, а рівно-
часно є вони цікаві та збага-
чуючі ум дитини. Та чи не 
найціннішою прикметою „Пер-
шої книжечки" є змагання ви-
кликати сердечні почування 
для старого краю, для Украї-
ни, та розбудити національну 
свідомість української дитини. 
Вже в графічній частині ці-
ла низка текстів зміряє до то-
го: Данилќо пише листа до 
Коломиї, стор. 42—43, Натал-
ка дістала від діда народній 
стрій, стор. 47, Зима, стор. 48. 
Зима — це чудовий, настроє-
вий образоќ. Зимовий вечір, 
за вікном мороз, а може й 
курява, метелиця. А в кім-
натці тихо, тепло, вогонь у 
печі, світло на столі. Матуся, 
згорнувши діти біля себе, роз-
повідае їм про Україну, про 
козаків. Вище ілюстрація до 
цьогб оповідаішя: На переді 
с'тоїть найстарший синок, о-
дягнений у козацький стрій. 
Цей образоќ, що неначе о-
твирає цикль зимових вечо-
рів з оповідань ііро нашу ми-
нувшину, напевно використає 
кожний учитель. 

Далі наступають іще такі 
тексти, звязані з почуванням 
національности: Замісць цу-
корків гроші на „Рідну Шко-
лу", стор. 57, Ќость кЎпив 
книжку в українській книгар-
ні, стор. 59, Обхід Йордану, 
стор. 63, Великодні забави, 
стор. 72. 

Читанкова частина опрацьо-
вана неменш дбайливо і по-
слідовно. її можна поділити 
на такі .циклі: 1) Рідна хата й 
родина, 2). Дитячі казки й за-
бави, 3) Любі діти й звірят-
ка, 4) Школа, 5) Україна. Кож-
ний із тих циклів опрацьова-
ннй дуже добре. Вірші в Пер-
шій книжечці справжня пое-
зія, а не роблено дитяча, як це 
стрічаємо по деяких дитячих 
виданнях. Прозові читанки пи-
сані легко, ядерно, образово 
та надаються як основа до ди-
тячих розговорів. А вже чи 
не найкращий цикль казок і 
забав. Малі робітники, стор. 
83, чудова забава в коні, стор. 
84, і незрівняний під кожним 
оглядом ілюстрований віршик, 
стор. 87, оце перлини в тому 
циклю. Прекрасним кінцевим 
циклем „Україна" кінчиться 
Перша книжечка. Ось опові-
дання і вірші з нього: Укра-
їнська фарма, стор. 98, Мала 
українка, стор. 99, Малий у-
ќраїнець, стор. 100, Рідна мо-
ва, стор. 100, Співанка, стор. 
101, Україна, стор. 101 і Тарас 
Шевченко, стор. 103. Оця ча-
стина неначе золота кладка, 
закинута через океан, лучить 
родинний дім дитини із кра-
їною її батьків. Наша емі-
ґрація повинна бути авторові 
справді вдячна, що так щиро, 
так сердечно промовляє до їх-
ніх діточок. „Перша книжеч-
ка" повинна загостити до кож-
ної української хати, де є малі 
школярики, і повинна бути за-
стосована не лиш до науки 
в школі, але також для при-
ватного навчання. 

ЗИРИ в џ џ и ш , Н. СОЮЗУ 
ФІЛАДЕЛЬФІЯ, ПА. Місячні ,г 

бр. св. Юрія, від. 239., в і а б ї я ^ ї 
в суботу, 2 1 жовтня Ц-р - j g ' 

АСГОРІЯ, Л. Ай. Місячні л , , , 
Бр^ св. О. Ннколая, від. 5 ІІ.А 
дуться в суботу, 22. жовтня, в и,Ц` 
її і 7^0 ввсчір, в гали Укр. ц м і.','' 
бў, 30-10 — 32 вулиця. HpocihfcM 
всіх членів і члениць явіпися на мил 
зборах, бо є важні справи іи „; 
шення. Буде квартальний ін'г% каііш 
комісії. Напомннається гнх, і.-;; -
лягають з процентом від іиин"чок. 
щоби старались їх шіріиняти. ) 
само напомннається членів 
свої вкладки. ІІросіпься іих, ',̀ ,̀ 
має` приятелів, знайомих або 
котрі ще не є членами V. і І. с х 
привести їх на збори, m . 
шугься в члени, а ви' отримаєте іц. 
городу. Не приявннй на зборах члоі 
чи урядник підлягає карі після сід. 
тутў. — Л̂ . Галан, предс; А. К.тіщін 
шин, кас; II. Барннч, секр. 

ПЕРША УКРАЇНСЬКА-
ЄВАНГЕЛЬСЬКА ЦЕРКВА 

СОШЕСТВ1Я СВ. ДУХА 
на 7-міі'і вулиці, на розі 8-тоІ Сисні 

в Ню йорќу 
подає'до відома всім громидянлц 
міста Ню ріорку та окилиці, щ і 

МІСІННІ БОГОСЛУЖЕИНЯ 
котрі були в них зачались в нсд{. 
лю, 9-го жовтня, будуть продбв-
жуватись аж до 23-го жовтня 1!Ш. 

БОГОСЛУЖСНПЯ В ІІЄЛІЛІ II І.ідіиіі 
10-тій рано і в 7-мій всчоіюм, а і 
будні дні в годині 7:30 вечором. 

Головну участь в аіюиоиіш 
візьме проповідник зо Скрешшк, 
Па., С Матвіїв. 

Просять усіх, без ріжшші паіН)Д. 
ностн та віроісповіданіія. нішйіи 
та послухати слова Божого, 
та церковну оркестру. 

ЩОСЬ НАДЗВИЧАЙНЕ -
ДО ЧИТАННЯ! 

Український Альманах, 509 сіорін, 
131 предметів. Була ціна $.'.JM. u-
пер 25 цнт. ПоснлаГпс 10 пін. щ 
пересилку. Пниііть і запишіть собі 
до свого нотесу нову адресу: 

S U R M A , 
325 Е. 14th St., New York, N. Y. 

І Д - Р ЮРІЙ АНДРЕЙКО 
5 УКРАЇНСЬКИЙ ЛІКАР,! 
і Х І Р У Р Г і А К У Ш Е Р } 
І 321 Е. 18th STREET, 
9 between 1st and 2nd AvenuM, І 

NEW YORK, N. Y. J 
Tel. GRAMERCY 5-2410. 

Урядові години: рано віл 10 до І 
12. Ввечір від '6 до й. а в, кедіді І 

рано від 10 до 12. 

ТАРЗАН СМІЛИВИЙ. (36) 

МЙРОН л и т в и н 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК 

Без ріжннці, як далеко пом 
Нюарком. Вразі потреби теле-
фонуйте до нас. Обслуга ширз 

і чесна. — Office: 
383 MORRIS AVENUE, 

cor. Springfield Ave. 
N E W A R K , N. J. 

Pbone: Etiez 3-5347 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНІЇЌ 

Дикуни брутально повязали 
вязнів і зігнали їх докупи. Пі-
сля того почали поштовхувати 
ними вперед, у напрямку їх 
оселі. Обличчя Боба було за-
смучене, Не тільки пригнічу-
вало його те, що вони всі, 
враз з Марією, попали в руки 
тих дикунів, але й те, що Тар-
зан, той сам Тарзан, до якого 
вѓн мав таку повагу, в найкри-
тиннішій хвилині опустив їх. 

„Я не розумію того. Чого 
він нас опустив?" — говорив 
він півголосом. На це злосли-
во відповів Джеф: „Ах, цеж 
ваш герой, до якого ви мали 
необмежене довіря. Гарний ге-
рой, нема що казати. При пер-
шій небезпеці він скрутився 
мов тхір і дав ногам знати". 
„Він оборонив мене перший 
раз і притім наразив своє жит-
тя 'на небезпеку", завважила 
Марія. 

„А тепер, коли його було 
більше потрібно, ніж перед-
тим, він утік", знов додав зло-
сливо Джеф. Марія поринула 
в свої думки. Справді, перед 
ними був холодний факт^ що 
Тарзан опустив їх у нещасті. 
Як це пояснити? ЇЇ серце та-
кож було придавлене тим фак-
том. Та вона не знала, що хоч 
Тарзан ніби втік, то всетаки 
він був недалеко них і слід-
кував за ними. 

Тарзан знав, що йому за-
кидуватимуть боягузство. Та 
він не звертав на це уваги. 
Бо він знав дуже добре, що 
покинув своїх приятелів не 
через брак відваги, тільки то-
му, щоб з волі принести їм 
поміч. Нераз треба мати ве-
лику відвагу, щоб наразити-
ся на закид боягузства. Огля-
даючи здалека вязнів,' Тарзан 
тепер сам дивувався, чи мож-
ливо їх урятувати. 

V 

ЗАНИМАЄСЬ ПОХОРОНАМИ 
В BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK 1 ОКОЛИЦЯХ _ 

1 2 9 E . 7 th STREET, 
N E W Y O R K , N. Y. 

T e l . : Orchard 4 - 2 5 6 6 

BRANCH OFFICE 8c CHAPEL: 
707 PROSPECT AVENUE 

(cor. E. 155 S t ) , BRONX, N. i. 
TeL Ludlow 4- 2568. 

І В А Н Б У Н Ь К О j 
Новий Український УндертеАкер { 
заряджуе погребами по ціні так 

низькій, як $150. Обслуга 
найкраща. 

J O H N B U N K O 
Lieenied UunderUker А ЕяЬ^и-' 

437 C Stb ST., NEW YORK CITY. 
Dignified Funerali II low " $ l 5 e -

T#Uplioni! Qrcfciri I W 
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